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Høreapparatoversigt

ITE-apparater findes i mange forskellige modeller. Valg af model afhænger af flere faktorer 
herunder størrelsen af hørenedsættelsen, anatomien af brugerens øre og de personlige ønsker. 
Denne vejledning hjælper dig med at tilpasse ITE-apparater.

*	Trykknappen kan programmeres til en 
volumenkontrol

1 	 Vent
2 	 Kanal
3 	 Lydudgang med 

voksfilter
4 	 Mikrofonåbning med 

O-Cap-filter

1 	 Vent
2 	 Kanal
3 	 Lydudgang med 

voksfilter
4 	 Mikrofonåbning med 

O-Cap-filter

1 	 Vent
2 	 Kanal
3 	 Lydudgang med 

voksfilter
4 	 Mikrofonåbning med 

T-Cap-filter

5 	 Batteriskuffe
6 	 Trykknap (tilbehør)*

5 	 Batteriskuffe
6 	 Trykknap (tilbehør)
7 	 Volumenkontrol 

(tilbehør)

5 	 Batteriskuffe
6 	 Trykknap (tilbehør)*
7 	 Udtagningssnor
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*Trykknappen på Juna/Saphira CICP og CICx 
kan programmeres til en volumenkontrol
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Tilpasningsområder

ITE-apparater findes i mange forskellige modeller og kan tilpasses til personer med milde til 
svære hørenedsættelser. De forventede tilpasningsområder for hvert enkelt ITE-apparat er vist 
nedenfor.
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Voksfiltre

ITE-apparater fås med forskellige voksfiltre enten ProWax, Micro Wax Buster eller Wax Buster.

ProWax

1 	 Tag et værktøj fra skjoldet.
2 	 Sæt den tomme del af værktøjet ind i det gamle filter, og træk det ud.
3 	 Skub det nye ProWax filter ind i høreapparatet.
4 	 Smid det brugte værktøj ud.

Micro Wax Buster (MWB)

1 	 Brug værktøjet til at trække det gamle filter ud.
2 	 Tag et nyt filter fra æsken.
3 	 Sæt filterets grå side fast på værktøjets mindste ende som vist.
4 	 Skub det nye filter ind i høreapparatet.
5 	 Rengøring: hold høreapparatet, så filteret presses mod en ren klud, og bevæg det frem og tilbage mod 

kluden.

1 2 3

1 32 4 5
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Wax Buster (WB)

1 	 Sæt værktøjet i det gamle filter og drej.
2 	 Træk det brugte filter ud af høreapparatet.
3 	 Tag et nyt filter fra æsken.
4 	 Skub filteret ind i høreapparatet med den grå side opad.
5 	 Brug værktøjet til at stramme filteret.
6 	 Rengøring: hold høreapparatet, så filteret presses mod en ren klud, og bevæg det frem og tilbage mod 

kluden.

ITE-apparater skal anvendes med et af 
følgende voksfiltersystemer: ProWax, 
Micro Wax Buster eller Wax Buster. 
Anvendelse af andre voksfiltre kan 
beskadige høreapparatet.

5

1 2 3
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Mikrofonfiltre

I-øret-apparater fås med enten T-Cap-filter eller O-Cap-filter til beskyttelse af mikrofonerne.

O-Cap-filter til ITEPD, ITED, ITCPD, ITCD og ITC

Værktøjet har to ender. Den ene ende (A) anvendes til at fjerne O-Cap-filtret med. På den anden ende
(B) sidder det nye O-Cap-filter.

1 	 Sæt enden, der anvendes til at fjerne filteret med (A), ind i åbningen på det brugte O-Cap-filter, og træk 
det langsomt ud. Hold værktøjet helt lige.

2 	 Skub med den anden ende af værktøjet (B) det nye O-Cap-filter ind i åbningen, og fjern værktøjet 
forsigtigt.

3 	 Smid det brugte værktøj og O-Cap-filter ud.

AR_ILLU_miniBTE_O_Cap1_BW_Hi11

A

B

AR
_I

LL
U

_m
in

iB
TE

_O
_C

ap
2_

BW
_H

i
12

A

AR
_I

LL
U

_m
in

iB
TE

_O
_C

ap
3_

BW
_H

i
13

A

AR
_I

LL
U

_m
in

iB
TE

_O
_C

ap
4_

BW
_H

i
14

B

1 1 2



ITE-HØREAPPARATER

9

T-Cap-filter til CICP, CICx, CIC og IIC

Værktøjet har to ender. Den ene ende (A) anvendes til at fjerne T-Cap-filtret med. På den anden ende
sidder det nye T-Cap-filter (B).

1 	 Skub enden, der bruges til at fjerne filteret med (A), ind under det brugte T-Cap-filters øverste kant.
2 	 Løft det brugte T-Cap-filter op og ud.
3 	 Sæt den anden ende af værktøjet (B) i åbningen på det nye T-Cap-filter, og drej værktøjet en anelse, så 

det nye T-Cap-filter løsnes.
4 	 Smid det brugte værktøj og T-Cap-filter ud.

AR_ILLU_miniBTE_T_Cap1_BW_Hi7
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Tilpasning af et IIC-apparat

IIC-apparater er designede til at sidde dybt i øret efter første knæk. Det er øregangens anatomi, 
der er afgørende for, om brugeren kan tilpasses med et IIC-apparat. Følg tilpasningsvejledningen 
nedenfor for at vurdere, om din bruger er egnet til at få et IIC-apparat.

Aftrykstagning

For at vurdere, om en bruger er egnet til et IIC-apparat, skal der foretages et dybt aftryk af øret forbi 
øregangens andet knæk. Størrelsen og komforten af IIC-apparatet afhænger af kvaliteten af aftrykket.  
Brug måleværktøjet til aftryk til at bedømme om øregangens størrelse og form er egnet til et IIC-apparat.

Mikrofonen på IIC-apparatet kan placeres enten på siden (A) af faceplaten eller på toppen (B) af  
faceplaten. Måleværktøjet til aftryk kan anvendes til at bedømme, hvilken mikrofonplacering, der er mest 
optimal for det givne aftryk af øret.

Anvendelse af måleværktøjet til aftryk

1 	 Øregangens længde 
Øregangens længde afgører, om der er plads nok mellem høreapparatets spids og faceplaten. For at 
afgøre om øregangens længde er tilstrækkelig, anvendes den røde streg til at måle aftrykket fra 
spidsen af øret til det første knæk (a). IIC vil kun være usynlig, hvis værktøjets kant ikke når til den 
første bøjning.
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2 	 Øregangens højde 
Øregangens højde afgører, om der er plads nok til, at IIC-apparatet kan passere gennem øregangen til 
dens endelige placering. Højden på aftrykket, som måles et sted mellem det første og andet knæk (b) 
skal være større end det lyserøde mål (se illustration).

3 	 Øregangens bredde 
Øregangens bredde afgører, om faceplaten kan passere det første knæk. Bredden på aftrykket, som er 
målt et sted mellem det første og andet knæk (c) skal være større end den grå streg på måleværktøjet 
til aftryk. Øregangen skal være bredere end hakket og må ikke kunne passe ind i hakket.

4 	 Øregangens form 
Det er vigtigt visuelt at vurdere på formen af aftrykket. Hvis øregangen bliver bredere for enden, er den 
ikke egnet til et IIC-apparat (A). Hvis øregangen bliver smallere for enden, er den ikke egnet til et 
IIC-apparat (B).
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Tilpasning af et ITE-apparat med Oasis

Alle ITE-apparater programmeres med Oasis 18.0 eller nyere versioner ved hjælp af Bernafons
programmeringskabler New Standard (nr. 2) og FlexConnect Mini.

1 	 Sæt et nyt batteri i og åben batteriskuffen lidt. Før FlexConnect Mini med den sorte prik opad ind i 
hullet mellem batteridøren og hængslet, indtil den sorte prik rører faceplaten. Luk batteriskuffen.

2 	 Sæt ledningen i FlexConnect Mini programmeringsstikket.
3 	 Sæt høreapparatet i brugerens øre, og før strippen over og bag øret.

Anvend FlexConnect Mini Anvend ikke FlexConnect

FC_MINI_ILLU_Overview_BW1

FC_MINI_ILLU_Attaching1_BW2 FC_MINI_ILLU_Attaching2_BW3
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Bestillingsinformation

Voksfiltre og mikrofonfiltre

VARENUMMER BESKRIVELSE BEMÆRKNINGER

123459 ProWax voksfiltre Skjold med 6 filtre.
Hydrofobisk belægning.

123467 T-Cap mikrofonfiltre, BL Holder med 8 filtre.
Hydrofobisk belægning
(til IIC).

123468 T-Cap mikrofonfiltre, DB

Holder med 8 filtre.
Hydrofobisk belægning
(til CIC, CICx, CICP)

123469 T-Cap mikrofonfiltre, MB

123476 T-Cap mikrofonfiltre, LB

123477 T-Cap mikrofonfiltre, BE

128009 O-Cap mikrofonfiltre, BE

Holder med 8 filtre
(til ITEPD, ITED, ITCPD, 
ITCD, ITC)

128010 O-Cap mikrofonfiltre, LB

128011 O-Cap mikrofonfiltre, MB

128012 O-Cap mikrofonfiltre, DB

Wax Buster

VARENUMMER BESKRIVELSE BEMÆRKNINGER

589-09-140-06 Wax Buster-sæt, højre Inkl. 1 Wax Buster,
udtagningsværktøj,
brugervejledning

589-09-141-07 Wax Buster-sæt, venstre Inkl. 1 Wax Buster,
udtagningsværktøj,
brugervejledning

589-09-150-09 Wax Buster-sæt, højre 10 stk.

589-09-151-00 Wax Buster-sæt, venstre 10 stk.
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Micro Wax Buster

VARENUMMER BESKRIVELSE BEMÆRKNINGER

589-09-160-01 Micro Wax Buster-sæt, hvidt Inkl. 1 Micro Wax Buster,
udtagningsværktøj,
brugervejledning

589-09-170-03 Micro Wax Buster-sæt, hvidt 10 stk.

825-01-089-08 Micro Wax Buster værktøj

890-03-065-00 Micro Wax Buster  
rengøringsklud

Værktøj

VARENUMMER BESKRIVELSE BEMÆRKNINGER

130949 IIC-måleværktøj til aftryk
IIC

A

2
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122513 Afmonteringsværktøj til  
batteriskuffen

121563 Lille vent renseværktøj Til IIC

Adapter

VARENUMMER BESKRIVELSE BEMÆRKNINGER

117468 FlexConnect Mini

FC_MINI_ILLU_Overview_BW1
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Noter



www.bernafon.com

Bernafon Companies

Australia ∙ Canada ∙ China ∙ Denmark ∙ Finland ∙ France ∙ Germany ∙ Italy ∙ Japan ∙ Korea ∙ Netherlands ∙ New Zealand ∙ Poland ∙ Spain ∙ Sweden ∙ 
Switzerland ∙ Turkey ∙ UK ∙ USA

Schweiz
Bernafon AG
Morgenstrasse 131
3018 Bern
Phone +41 31 998 15 15
E-mail: info@bernafon.ch

Hovedkontor

Danmark
Bernafon
Kongebakken 9
2765 Smørum
Tlf.: +45 7022 7218
E-mail: info@bernafon.dk

Siden 1946 har det været vores lidenskab at udvikle førsteklasses høreapparater, som sætter mennesker 
med nedsat hørelse i stand til at nyde autentiske lytteoplevelser. Vi stræber efter at overgå vores kunders 
forventninger takket være schweizisk ingeniørkunst, præcision samt en dedikeret og personaliseret 
service. Vores mål er hver dag at give vores samarbejdspartnere merværdi. Bernafons repræsentanter og 
medarbejdere i mere end 70 lande realiserer vores vision om at hjælpe mennesker med nedsat hørelse 
til igen at kunne kommunikere uden begrænsninger.
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